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KPM-581

Universal ceiling 
& wall projector mount
Soporte universal de techo y pared para proyector

Thank you for choosing the Klip Xtreme Universal Ceiling & Wall Projector Mount. The 
KPM-581 has been engineered to securely attach projectors and other compatible 
presentation devices to the ceiling or wall. For additional support, product updates, and 
information on our latest releases, please visit www.klipxtreme.com

Warning Statements

• Read all instructions carefully before beginning installation. Keep this manual in an accessible 
location for future reference.

• Installation must be performed by a quali�ed service technician, following the procedures 
described in this manual. Failure to do so may result in property damage, serious personal 
injury, or death.

• Always follow proper safety practices during assembly. Use appropriate tools and safety 
equipment to reduce the risk of injury.

• Klip Xtreme is not responsible for damage caused by using this mount for purposes other than 
those for which it was designed, or for damage resulting from unauthorized attachments or 
modi�cations.

• If mounting to ceiling joists, ensure that screws are securely anchored in the center of the joist. 
We recommend using an edge-to-edge stud �nder to accurately locate the joist.

• Be aware of the installation environment. If drilling or cutting into the mounting surface, verify 
that no electrical wiring is present behind it. Drilling into electrical lines may cause severe injury.

• Verify that no water or gas lines are located behind the mounting surface. Drilling into water 
pipes or gas lines may cause severe property damage or personal injury.

• This product is intended for indoor use only. Outdoor installation may lead to product failure 
or serious personal injury.

• Do not install near sources of excessive heat, or on structures prone to vibration, movement, 
or impact.

• Do not exceed the maximum weight capacity indicated for this product. Overloading may 
cause instability, damage, or serious injury.

• This mount is designed exclusively for installation on wood joist or solid concrete walls and ceilings.
• Ensure that the supporting structure can safely bear the combined weight of the projector, 

mount, and all associated hardware.
• Use only the mounting screws provided, and do not overtighten during installation.
• This product contains small parts that may pose a choking hazard. Keep all components away 

from children.

IMPORTANT: Before installation, check that all parts are present and undamaged by reviewing 
the component checklist. If any parts are missing or defective, contact your local distributor 
for a replacement.

MAINTENANCE: Inspect the mount regularly (at least every three months) to ensure that all 
components remain secure and safe for use.

ENG

Max load
20 kg / 44 lb
Carga máxima
20 kg / 44 lb
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Gracias por elegir el Soporte universal de techo y pared para proyector de Klip 
Xtreme. El KPM-581 ha sido diseñado para �jar de forma segura proyectores y otros 
dispositivos de presentación compatibles a la pared o al techo. Para obtener soporte 
adicional, actualizaciones de productos e información sobre nuestros lanzamientos 
más recientes, visítanos en http://www.klipxtreme.com

Advertencias y Precauciones

• Lea todas las instrucciones detenidamente antes de comenzar la instalación. Conserve 
este manual en un lugar accesible para futuras consultas.

• La instalación debe ser realizada por un técnico cali�cado, siguiendo los procedimientos 
descritos en este manual. No hacerlo puede provocar daños materiales, lesiones graves o 
incluso la muerte.

• Siga siempre las prácticas de seguridad adecuadas durante el montaje. Utilice 
herramientas y equipo de protección personal para reducir el riesgo de lesiones.

• Klip Xtreme no se hace responsable de daños ocasionados por el uso de este soporte 
para �nes distintos a los diseñados, o por daños derivados de accesorios o 
modi�caciones no autorizadas.

• Si se instala en vigas de pared o techo de madera, asegúrese de que los tornillos estén 
anclados en el centro de la viga. Se recomienda utilizar un localizador de vigas de 
extremo a extremo para mayor precisión.

• Tenga en cuenta el entorno de instalación. Al perforar o cortar la super�cie, veri�que que 
no existan cables eléctricos detrás de ella. Perforar una línea eléctrica puede provocar 
lesiones graves.

• Asegúrese de que no existan tuberías de agua o gas en la zona donde se realizará la 
perforación. Perforar una tubería puede causar daños severos o lesiones.

• Este producto está diseñado únicamente para uso en interiores. Su uso en exteriores 
puede producir fallas en el soporte o lesiones graves.

• No instale cerca de fuentes de calor excesivo, ni en estructuras propensas a vibraciones, 
movimiento o impactos.

• No exceda la capacidad de peso máximo especi�cada para este producto. Sobrepasar 
este límite puede causar daños, inestabilidad o lesiones graves.

• Este soporte está diseñado exclusivamente para instalación en paredes o techos de vigas 
de madera o de concreto sólido. 

• Veri�que que la super�cie de soporte pueda sostener de manera segura el peso 
combinado del proyector, el soporte y toda la tornillería incluida.

• Use únicamente los tornillos de montaje suministrados y no los apriete en exceso.
• Este producto contiene piezas pequeñas que pueden representar un peligro de as�xia. 

Mantenga todos los componentes fuera del alcance de los niños.

IMPORTANTE: Antes de iniciar la instalación, revise la lista de componentes para 
con�rmar que todas las piezas estén presentes y en buen estado. Si falta alguna pieza o 
presenta defectos, comuníquese con su distribuidor local para solicitar un reemplazo.

MANTENIMIENTO: Inspeccione el soporte regularmente (al menos cada tres meses) para 
asegurarse de que todos los componentes estén �rmes y en condiciones seguras de uso.
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www.klipXtreme.com
Klip Xtreme® is a registered trademark. All rights reserved. All other brand names and trademarks are the property of their respective owners. Any mention of such is only intended for identi�cation purposes, and therefore shall not be construed as a 
claim to any or all rights pertaining to those brands. Made in China. Klip Xtreme® es una marca registrada. Todos los derechos reservados. Todos los demás nombres y marcas comerciales son propiedad de sus respectivos dueños. Cualquier mención de 
estos se incluye únicamente con �nes de identi�cación y no debe interpretarse como una reclamación de derechos sobre dichas marcas. Fabricado en China..
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